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لدول الأطراف فيالمؤتمر الاستعراضي الثاني ل
اتفاقية حظر استعمال وتكديس وإنتاج ونقل

 امالألغام المضادة للأفراد وتدمير تلك الألغ

  ٢٠٠٩ديسمبر / كانون الأول٤ -نوفمبر / تشرين الثاني٣٠رتاخينا دي إندياس، اك
  من جدول الأعمال المؤقت) و(٩ البند

  الحالة العامة للاتفاقية وتنفيذهاالنظر في 
  مسائل أخرى أساسية لتحقيق أهداف الاتفاقية

 إلى ٢٠٠٨نـوفمبر   /تشرين الثاني تقرير عن أداء وحدة دعم التنفيذ           
  ٢٠٠٩نوفمبر /تشرين الثاني

  مقدم من مدير مركز جنيف الدولي لإزالة الألغام للأغراض الإنسانية    

  معلومات أساسية    
 الورقة  ٢٠٠١سبتمبر  /أيدت الدول الأطراف في اجتماعها الثالث المعقود في أيلول          -١

لرئيس بشأن إنشاء وحدة لدعم التنفيذ، وأسندت إلى مركز جنيف الدولي لإزالة            التي أعدها ا  
كمـا شـجع    . ولاية إنشاء هذه الوحدة   ) جنيف الدولي  مركز(الألغام للأغراض الإنسانية    

لدول الأطراف القادرة على تقديم تبرعات على القيام بذلك من أجل دعم            االاجتماع الثالث   
 أسندت الدول الأطراف إلى رئيس الاجتماع الثالث، بالتشاور         وبالإضافة إلى ذلك،  . الوحدة

اتفاق يبرم بين الدول الأطراف ومركز      مهمة وضع اللمسات الأخيرة على      مع لجنة التنسيق،    
 ٢٨وقبل مجلس مؤسسة مركز جنيف الدولي هذه الولاية في          . جنيف الدولي بشأن أداء الوحدة    

  .٢٠٠١سبتمبر /أيلول
الدول الأطراف ومركز جنيف الدولي بشأن أداء وحدة دعم التنفيذ          وأبرم اتفاق بين      -٢

وينص هذا الاتفاق على أن يقدم مدير مركـز جنيـف           . ٢٠٠١نوفمبر  / تشرين الثاني  ٧في  
الدولي تقريراً كتابياً عن أداء الوحدة إلى الدول الأطراف وأن يغطي ذلك التقريـر الفتـرة                

د أعد هذا التقرير لتغطية الفترة الفاصـلة بـين          وق. الفاصلة بين اجتماعين للدول الأطراف    
 . والمؤتمر الاستعراضي الثاني للدول الأطرافتاسعالاجتماع ال
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 الأنشطة    

واصلت وحدة دعم التنفيذ الاضطلاع بالمهام المدرجة في ورقة رئـيس الاجتمـاع               -٣
 ه الولاية، وردت  وتمشياً كذلك مع هذ   . الثالث للدول الأطراف التي تعتبر بمثابة ولاية الوحدة       

توجيهات أكثر تحديداً من لجنة التنسيق بشأن الأولويات وذلك لضمان مـشاركة الـدول              
وبالإضافة إلى ذلك، استمدت توجيهات واضحة      . الأطراف بشكل مستمر في عمل الوحدة     
 من خطة عمل نيروبي التي اعتمدتها الـدول         ٢٠٠٩وشاملة بشأن أولويات الوحدة في عام       

 لدى انعقاد المؤتمر الاستعراضي الأول، ومـن        ٢٠٠٤ديسمبر  /كانون الأول  ٣الأطراف في   
 تشرين  ٢٨التقرير المرحلي لاجتماع البحر الميت الذي رحبت به الدول الأطراف بحرارة في             

 .  لدى انعقاد الاجتماع التاسع للدول الأطراف٢٠٠٨نوفمبر /الثاني

 لـدعم الـدول     ٢٠٠٩ في عام    واشتدت الطلبات التي واجهتها وحدة دعم التنفيذ        -٤
فبالإضافة إلى تلبية احتياجات فرادى الـدول       . الأطراف في إعداد المؤتمر الاستعراضي الثاني     

الأطراف، قدمت الوحدة دعماً مكثفاً إلى الرئيس المعين والبلد المضيف للمؤتمر الاستعراضي            
بيا، وبدعم اجتمـاعين    الثاني، بما في ذلك بإجراء ثلاث بعثات تخطيط إلى كرتاخينا بكولوم          

تحضيريين واجتماعين غير رسميين فضلاً عن دورات عديدة عقدتها أفرقة صـغيرة، وتجميـع              
المعلومات اللازمة للرئيس المعين لإعداد وثيقة استعراض خمسية شاملة، وتنفيذ اسـتراتيجية            

  . للاتصالات، بما في ذلك بإنشاء موقع على الشبكة يخصص للمؤتمر الاستعراضي الثاني
للرئيس والمشاركين في    وقدمت وحدة دعم التنفيذ مرة أخرى توجيهات استراتيجية         -٥

الرئاسة وذلك بالمشاركة في عشرات الاجتماعات التي عقدتها أفرقة تخطيط صغيرة وبـدعم             
وقد مكّن ذلك لجنة التنسيق من بلورة الإطـار العـام   . سبع اجتماعات عقدتها لجنة التنسيق 

 وساعد في تأمين نجاح اجتماعـات       ٢٠٠٩ات الفاصلة بين الدورات في      للعمل خلال الفتر  
وعلاوة على ذلك،   . ٢٠٠٩مايو  / أيار ٢٩ إلى   ٢٥اللجان الدائمة خلال الأسبوع الممتد من       

 مرة خلال الفترة المفضية إلى عقـد        -اقترحت خطة استراتيجية لمنسق برنامج الرعاية مرتين        
  . الفترة المفضية إلى عقد المؤتمر الاستعراضي الثانياجتماعات اللجان الدائمة ومرة خلال

واستمرت وحدة دعم التنفيذ في تقديم دعم الأمانة إلى فريق الاتصال المعني بإضفاء               -٦
وبالإضافة إلى ذلك، أعدت الوحدة معلومات أساسية لمنـسق         . الطابع العالمي على الاتفاقية   

لأطراف ولدول أخرى أطـراف لمواصـلة       فريق الاتصال، ورئيس الاجتماع التاسع للدول ا      
كما شاركت الوحدة   . الأنشطة التي تضطلع بها من أجل إضافة الطابع العالمي على الاتفاقية          

في البعثات التي تم القيام بها إلى أربع دول غير أطراف أو في رئاسة هذه البعثات وذلك مـن                   
ال تعترض التـصديق علـى      أجل مساعدة هذه الدول الأطراف في إزالة العقبات التي لا تز          

  .الاتفاقية أو الانضمام إليها
 طلباً سنوياً وردت من دول أطراف لطلب        ٥٠واستجابت وحدة دعم التنفيذ لقرابة        -٧

وفضلاً عن ذلك، دعمت الوحدة عمـل       . المساعدة أو المشورة لإعداد التقارير عن الشفافية      
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لت جهود الوحدة في مساعدة الدول      وشك.  ومنسق هذا الفريق   ٧فريق الاتصال المعني بالمادة     
الأطراف في إعداد التقارير عن الشفافية عاملاً رئيسياً في ضمان امتثال اثنتين مـن الـدول                
الأطراف الأربع التي تأخرت عدة سنوات في تقديم تقارير عن الشفافية لهذا الجانـب مـن                

 . ٢٠٠٩الاتفاقية في عام 

تصال المعني باستخدام الموارد، بمـا في       وواصلت الوحدة دعم جهود منسق فريق الا        -٨
. ذلك بإصدار مجموعات من البيانات عن احتياجات الموارد المتوقعـة في الأعـوام القادمـة              

وستكون المعلومات المجمعة في غاية الفائدة لعمل فريق الاتصال هذا والدول الأطراف بشكل             
 .ثانيعام خلال الفترة التي ستعقب انعقاد المؤتمر الاستعراضي ال

بدورها التقليدي المتمثل في إيصال المعلومات المتعلقة       دعم التنفيذ   اضطلعت وحدة   و  -٩
 حلقة عمل إقليمية أو مواضيعية أو ١٦حالتها وعملياتها، بما في ذلك بالمشاركة في بالاتفاقية و 

وبالإضافة إلى ذلك، استمرت الوحدة في تـوفير        . في دورات تدريبية ودورات لبناء القدرات     
 ١ ٠٠٠معلومات عن الاتفاقية بالحفاظ على مركز التوثيق التابع للاتفاقية وبتلقي وإتاحـة             

 . بشأن عملية التنفيذ٢٠٠٩وثيقة جديدة في عام 

وتلقت وحدة دعم التنفيذ مئات الطلبات من الدول الأطراف بشأن مسائل تتعلـق               -١٠
 ٢٠٠٩مايو  /للجان الدائمة في أيار   وقبل انعقاد اجتماعات ا   . بالتنفيذ والامتثال واستجابت لها   

مباشرة، وبالذات خلال الأسابيع المفضية إلى عقد المؤتمر الاستعراضي الثاني، قدمت الوحدة            
معلومات أو مساعدات لعشرات الدول الأطراف وغيرها من الجهات الفاعلة بـشأن هـذه              

لعمل فيمـا   كما قامت بإصدار منشورات تتضمن برامج ومعلومات عن برنامج ا         . الأحداث
بين الدورات وعن المؤتمر الاستعراضي الثاني، وباستحداث كتيب وضعته وضمنته معلومات           

 . سبانية والفرنسية والإنكليزيةلإأساسية عن الاتفاقية، بما في ذلك بإتاحة هذه النشرة با

وقدمت وحدة دعم التنفيذ خدمات استشارية لعدد كبير من الدول الأطراف الـتي               -١١
وشمل ذلك قيام الوحدة    .  من الاتفاقية أو التي كانت بصدد تنفيذها       ٥تنفيذ المادة   هي بصدد   

ودعمت الوحدة دولاً أطرافاً في     . أو طلبها القيام بزيارات إلى تسع من هذه الدول الأطراف         
فهم طبيعة ونطاق التزاماتها بمزيد من الوضوح، والمضي قدما بالأعمال التحـضيرية المتعلقـة     

 أو في الإعلان عن الانتهاء      ٥جال الوفاء بالالتزامات المنصوص عليها في المادة        بطلب تمديد آ  
 .من الوفاء بها

ودعمت الوحدة رئيس الاجتماع التاسع للدول الأطراف والدول الأخرى الأطراف            -١٢
وشمل ذلك الحصول لصالح هذه الأطراف      . ٥المكلفة بتحليل الطلبات التي تقدم بموجب المادة        

 طلبها على مشورة خبراء إزالة الألغام والخبراء القانونيين والدبلوماسـيين ودعـم             وبناء على 
 . ٥خمسة اجتماعات عقدها فريق تحليل الطلبات التي تقدم بموجب المادة 
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وقدمت وحدة دعم التنفيذ خدمات استشارية للدول الأطراف التي تسعى إلى تطبيق              -١٣
 اعتمدت خلال انعقاد المؤتمر الاستعراضي الأول عام        الاتفاقات المتعلقة بمساعدة الضحايا التي    

. وشمل ذلك قيام الوحدة أو طلبها القيام بزيـارات إلى ثمـاني دول أطـراف              . ٢٠٠٤
وضـع أو   : وساعدت الوحدة هذه الدول الأطراف في تحقيق واحد من الأهداف التالية          

ذ هذه الخطـط، أو      مساعدة الضحايا، أو وضع الخطط، أو المضي قدما بتنفي         تحسين أهداف 
 .استحداث آلية للرصد

  تمويل العمليات الأساسية التي تنفذها وحدة دعم التنفيذ    
مثلما ورد في ورقة الرئيس بشأن إنشاء وحدة دعم التنفيذ والاتفاق المبرم بين الدول                -١٤

جنيف الدولي  الأطراف ومركز جنيف الدولي لإزالة الألغام للأغراض الإنسانية، أنشأ مركز           
والغرض من هذا الصندوق .  صندوق تبرعات استئمانياً لأنشطة الوحدة٢٠٠١في أواخر عام 

الموارد الماليـة   ضمان  هو تمويل الأنشطة الجارية للوحدة، على أن تسعى الدول الأطراف إلى            
وعملاً بالاتفاق المبرم بين الدول الأطراف ومركز جنيف الدولي، راجعت شركة           . الضرورية

 ـ، البيان المالي ل   PriceWaterhouseCoopersعة الحسابات، هي شركة     مستقلة لمراج  صندوق ل
وأثبتت مراجعة الحسابات أن البيان المالي لـصندوق        . ٢٠٠٨ عام التابع للوحدة ل   الاستئماني

التبرعات الاستئماني قد أعد على النحو الواجب وفقاً لـسياسات المحاسـبة ذات الـصلة               
وأحيل البيان المـالي المراجـع، الـذي بـيّن أن           . طبيقهاالواجب ت وللتشريعات السويسرية   

فرنكـاً   ٩٥١ ٨٢٧,٢٤ مجموعـه مـا    ٢٠٠٨ في عـام      قد بلغت   الوحدة مصروفات
ساهمة في الصندوق الاستئماني التابع     سويسرياً، إلى الرئيس وإلى لجنة التنسيق والجهات الم       

 .لوحدة دعم التنفيذ

 ١٤١ ٥٧٠,٠٣ وحدة، بلغ رصيد الصندوق الاستئماني التابع لل      ٢٠٠٨وفي نهاية عام      -١٥
 ذلـك   أقل مـن  ٢٠٠٩ إلى عام    ٢٠٠٨وكان هذا المبلغ المرحل من عام       . )١(فرنك سويسري 
وعرّض ذلك وحدة دعـم التنفيـذ       .  بمقدار الثلث  ٢٠٠٨ إلى عام    ٢٠٠٧المرحل من عام    

 ما لم تقدم الدول الأطراف على وجه الـسرعة          ٢٠٠٩لاحتمال مواجهة حالة عجز في عام       
، وجـدت   ٢٠٠٩فبراير  /وبحلول نهاية شباط  . الموارد المالية اللازمة لتمويل عمليات الوحدة     

  . ٢٠٠٩الوحدة نفسها بالفعل في حالة عجز وظلت على هذا الوضع طوال عام 
ف بأن الموارد   ، أبلغ مدير وحدة دعم التنفيذ الدول الأطرا       ٢٠٠٩مايو  / أيار ٢٩وفي    -١٦

 إذا أريد للوحـدة أن      ٢٠٠٨ بكثير تلك التي قدمت في عام        ى تتعد ٢٠٠٩اللازمة في عام    
، ٢٠٠٩أغـسطس   / آب ٢٤وفي  . تضطلع بعملياتها دون مواجهة حالة عجز في نهاية السنة        

وجه مدير وحدة دعم التنفيذ رسالة إلى جميع الدول الأطراف التي سبق لها التبرع للصندوق               
__________ 

يختلف هذا الرقم عن ذلك الوارد في البيان المالي لوحدة دعم التنفيذ الذي تمت مراجعتـه لأن تبرعـات                    )١(
 .٢٠٠٩ ولكنها احتسبت في عام ٢٠٠٨ماليزيا وهنغاريا وردت في عام 
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ني التابع للوحدة لإحاطتها علماً مرة أخرى بالحالة المالية المتأزمـة الـتي تواجههـا               الاستئما
 ٢٥سـبتمبر و  / أيلـول  ١وفي الاجتماعين اللذين عقـدتهما لجنـة التنـسيق في           . الوحدة
، أعاد مدير الوحدة التصريح بأن الأمر يتطلب الحصول على تبرعـات            ٢٠٠٩سبتمبر  /أيلول

، وجه رئيس ٢٠٠٩نوفمبر / تشرين الثاني٤وفي . اجهة حالة عجز إضافية لإنهاء العام دون مو    
الاجتماع التاسع للدول الأطراف والرئيس المعين للمؤتمر الاستعراضي الثاني رسالة إلى جميع            
الدول الأطراف التي سبق لها التبرع للصندوق الاستئماني التابع للوحدة والتي لم تتبرع مـع               

دول أطراف لم تكن قد تبرعت قط للـصندوق، بمـا في      ، وإلى عدة    ٢٠٠٩ذلك له في عام     
وشجع الرئيس والرئيس المعين الدول     . ذلك بعض الدول الأطراف التي لديها إمكانيات كبيرة       

الأطراف بشدة على توجيه نداءات للحصول على تبرعات دعماً للعمليات التي تضطلع بهـا              
 .٢٠١٠ية في  والنظر في الحصول على تبرعات إضاف٢٠٠٩الوحدة في عام 

 ٤١٦ ١٢١,٥٤ ، بلغ مجموع ما ورد من أمـوال       ٢٠٠٩نوفمبر  / تشرين الثاني  ١٨وفي    -١٧
 تركيا، شيلي،   أستراليا، ألمانيا، :  من الدول الأطراف السبع التالية     ٢٠٠٩فرنكاً سويسرياً في عام     

 ١ ٥٨٤,١٥ وشملت هذه الأموال مبلغاً قـدره      ).١انظر الجدول   ( والنرويج   ،قبرص، كندا 
قد خصصته للعملية التي اتفقت الدول الأطراف       ) شيلي(رنكاً سويسرياً كانت دولة طرف      ف

 لمساعدتها في النظر في طلبات تمديد آجال الوفاء بالتزامات إزالـة الألغـام              ٢٠٠٦عليها في   
 .٥المنصوص عليها في المادة 

 التنفيـذ   قد عانى من قلة التمويل، فقد طلب مدير وحدة دعم٢٠٠٩ولما كان عام    -١٨
 ١وفي  . ٢٠١٠الحصول من لجنة التنسيق على توجيهات بـشأن تخطـيط ميزانيـة عـام               

، أعرب المشاركون في لجنة التنسيق عن رغبتهم في أو تواصل الوحـدة  ٢٠٠٩سبتمبر  /أيلول
وأبلغ مدير  . ٢٠٠٩ بالمستوى الذي قدمت به خدماتها في عام         ٢٠١٠تقديم خدماتها في عام     

  على هذا الأساس، وأنها ستشمل     ٢٠١٠ق بأنه سيقوم بإعداد ميزانية عام       الوحدة لجنة التنسي  
 مليون فرنك سويسري، على أن تتولى لجنة التنسيق مسؤولية تأمين           ١,٢تكاليف بمبلغ يناهز    

 . الموارد اللازمة لدعم هذه الميزانية

وحدة ، أيدت لجنة التنسيق خطة عمل وميزانية  ٢٠٠٩نوفمبر  / تشرين الثاني  ١٩وفي    -١٩
، مع الإحاطة علماً بمسؤولية الدول الأطراف عن ضـمان تـوفير            ٢٠١٠دعم التنفيذ لعام    

 مليون فرنك سويسري إلى جانب التمويـل الـلازم   ١,٢التمويل اللازم لهذه الميزانية البالغة      
وعلاوة على ذلك، وافقت لجنة التنسيق علـى        . ٢٠٠٩لتغطية أي عجز يتمخض عن عام       

 التنفيذ قيد الاستعراض على الأقل مرة كل ثلاثة شـهور في عـام              وضع أموال وحدة دعم   
 وعلى تزويد الوحدة بتوجيهات لاتخاذ إجراءات من أجل التصدي لأية حالة نقـص              ٢٠١٠

 .مستمرة في التمويل
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  الدعم الإضافي الذي تلقته وحدة دعم التنفيذ والأموال التي قامت بإدارتها    
سية التي تدعمها الوحدة بفضل التبرعات التي تقـدمها         بالإضافة إلى العمليات الأسا     -٢٠

الدول الأطراف للصندوق الاستئماني التابع لها، تلقت الوحدة الدعم الإضافي التالي أو قامت             
  :٢٠٠٩بإدارة الأموال الإضافية التالية في عام 

لا تدخل التكاليف المتعلقة بالهياكل الأساسية والخدمات الأساسـية الـتي             )أ(  
الحيز المكتبي، وتكنولوجيا المعلومات، والاتصالات الـسلكية واللاسـلكية،         ( الوحدة   تدعم

والبريد، وتنسيق المنشورات، ودعم تكاليف السفر، وإدارة المـوارد البـشرية، والمحاسـبة،             
في التكـاليف الـتي يغطيهـا       ) ومراجعة الحسابات وغير ذلك من بنود الدعم الإداري، إلخ        

وتغطي الميزانية العامة لمركز جنيف الـدولي هـذه         . لتابع للوحدة الصندوق الاستئماني ا  
التكاليف، على أساس الأموال التي توفرها سويسرا، وقد بلغت هذه التكـاليف قرابـة              

  .٢٠٠٩ فرنك سويسري في عام ٤٤٠ ٠٠٠
تغطي ميزانية وحدة دعم التنفيذ التكاليف المرتبطـة بتقـديم توجيهـات              )ب(  

رعاية، بينما تغطي ميزانية مركز جنيف الدولي التكاليف المرتبطة بإدارة          استراتيحية لبرنامج ال  
 ٤٠ ٠٠٠وبلغت هذه التكاليف    . برنامج الرعاية على أساس الأموال التي توفرها سويسرا أيضاً        

 .٢٠٠٩فرنك سويسري في عام 

تغطي ميزانية وحدة دعم التنفيذ التكاليف المرتبطة بتقديم الدعم للرؤسـاء             )ج(  
ركين لدى القيام بالأعمال التحضيرية اللازمة لعقد اجتماعات اللجان الدائمة، بينمـا            المشا

تغطي ميزانية مركز جنيف الدولي، على أساس الأموال التي توفرهـا سويـسرا، تكـاليف               
، سيشمل ذلك للمرة الأولى تكـاليف تـوفير         ٢٠١٠وفي عام   . استضافة هذه الاجتماعات  

، شملت ميزانيتـا    ٢٠٠٩ و ٢٠٠٨وفي عامي   .  الاجتماعات خدمات الترجمة الفورية في هذه    
، كانت جهتان مانحتان تتبرعان     ٢٠٠٨وقبل عام   . الوحدة تكاليف خدمات الترجمة الفورية    

، أفادت الجهة الرئيسية المانحة بأنها لم تعد في         ٢٠٠٨وفي عام   . بتقديم خدمات الترجمة الفورية   
  .التكاليفموقف يسمح لها بتوفير الأموال لتغطية هذه 

الإجراء بفضل الأموال التي أتاحها الاتحاد الأوروبي، واصلت الوحدة تنفيذ            )د(  
  وانطوى ذلـك   .تفاقية وتنفيذها لاالمشترك للاتحاد الأوروبي من أجل التصديق العالمي على ا        

على تلبية طلبات دول أطراف لزيارات استشارية تقنية قصيرة الأجل ودعـم خمـس دول               
وأتاحت الأموال الواردة من الاتحاد الأوروبي تغطية       .  حلقات عمل إقليمية   أطراف لاستضافة 

). هو منصب منسق الإجراء المشترك للاتحاد الأوروبي      (تكاليف منصب موظف واحد متفرغ      
 .٢٠١٠مايو /وينتهي الإجراء المشترك في أيار

يج، بفضل أموال المشاريع التي قدمتها أستراليا وبلجيكا وسويسرا والنـرو           )ه(  
استطاعت وحدة دعم التنفيذ تغطية تكاليف معظم الأنشطة الاستشارية المتعلقـة بمـساعدة             
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، تقرر أن يصبح دعم الوحدة للدول الأطراف بـشأن مـساعدة            ٢٠٠٩وفي عام   . الضحايا
وهذا يعني ضرورة تقديم المشورة والـدعم إلى        . الضحايا مجال عمل برنامجيا أساسياً للوحدة     

 الصلة طالما تواصلت حاجتها ورغبتها في الحصول علـى الخـدمات            الدول الأطراف ذات  
الخدمات الاستشارية الأساسـية     ٢٠١٠ومن ثم، ستدرج للمرة الأولى في عام        . الاستشارية

  .المتعلقة بمساعدة الضحايا في ميزانية الصندوق الاستئماني التابع للوحدة
 وحدة دعم التنفيذ    بفضل أموال المشاريع التي وفرتها النرويج، قدمت        )و(  

وقد أتاح ذلك في جملـة      . خدمات معززة إلى الرئيس المعين للمؤتمر الاستعراضي الثاني       
هو منصب منسق الاتصالات لدى انعقاد      (أمور تغطية تكاليف منصب موظف مؤقت       

  ).قمة كرتاخينا
بفضل الأموال التي أتاحتها أستراليا، اسـتطاعت وحـدة دعـم التنفيـذ           )ز(  

 تنفيذ استراتيجية الدول الصغيرة، بما في ذلك بالعمل على مساعدة الدول غـير              الاستمرار في 
الأطراف في منطقة المحيط الهادئ في تذليل العقبات التي لا تزال تعتـرض التـصديق علـى                 

  .الاتفاقية أو الانضمام إليها
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  :١الجدول 
   التبرعات للصندوق الاستئماني التابع لوحدة دعـم التنفيـذ

  
  فرنك سويسري  ٢٠٠٨ت الواردة في التبرعا

  فرنك سويسري  )نوفمبر/ تشرين الثاني١٧حتى  (  ٢٠٠٩التبرعات الواردة في 
١ ٠٠٠,٠٠  ألبانيا

٨٦ ٦٣٥٠٠,٠٠ ٠٠٠,٠٠  أستراليا
٥٥ ٨٧٢,٦٧  النمسا
١٣٩ ١٨٣٦٢,٣٨ ٩٣٥,٧٥  كندا
٢١ ١٥٢٨١,٠٠ ٢٨٥,٠٠  شيلي
٤ ٢٥٦٠,٠٠ ٧٠٠,٠٠  قبرص
٦٧ ٠٣٩,٨٨  ة التشيكيةمهوريالج

٣٠ ٢٤٢٢٤,٠٠ ٢٩٨,٥٠  ألمانيا
١٠ ٧٣٧,٤٣  هنغاريا
٥٥ ٠٨٠,٦٦  أيرلندا
٦٤ ٧٩٦,٠٠  إيطاليا
١ ٧٧٤,٠٣  ماليزيا
١٣٠ ١٥٧٨٤٥,٨٦ ٥٥٧,٩٠  النرويج
١١ ٩٢١,٠٠  قطر

٧ ٩٠٦,٥٠  سلوفينيا
٤٤ ١٣٣,٠٠  إسبانيا
٣ ١٣٤٨,٣٠ ٩٧٣,٨٢  تركيا

٤١٦ ٦٠٤١٢١,٥٤ ٠١٢,١٤  المجموع

        

  


